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ÑËÎÂÀ ÏÐÀ ÍÀÑÒÀ¡Í²ÊÀ

Гэтае імя сёння добра ведаюць не толькі на Беларусі,  але і
далёка за яе межамі. П.У.Сцяцко ўваходзіць у склад Камісіі па
словаўтварэнні Міжнароднага камітэту славістаў, у склад Міжна-
роднага Камітэту беларусістаў; удзельнічаў у працы ІХ Міжна-
роднага з’езду славістаў (апублікаваны два яго выступы ў “Ма-
тэрыялах ІХ МЗС”), І Міжнароднага Кангрэсу беларусістаў, у
многіх міжнародных сімпозіюмах і канферэнцыях. Яго працы
па беларускай народнай мове, словаўтварэнні і культуры мовы
добра ведаюць на славістычных аддзяленнях многіх універсітэ-
таў свету. Рэцэнзіі на працы прафесара Паўла Сцяцко друкава-
ліся на старонках знаных славістычных часопісаў у Нямеччы-
не, Чэхаславаччыне, Польшчы і іншых краінах на нямецкай,
чэшскай, польскай, украінскай, рускай і іншых мовах.

Сёння Павел Уладзіміравіч Сцяцко – самы актыўны і аўта-
рытэтны навуковец, даследнік праблемаў нацыянальнай куль-
туры і мовы. Пра гэта сведчаць больш за сто яго друкаваных
працаў па культуры мовы, сярод якіх дзве манаграфіі: “Праб-
лемы нормы, культуры мовы” (Гродна: ГрДУ, 1998. – 294 с.) і
“Праблемы лексічнага нармавання беларускай мовы” (Гродна:
ГрДУ, 1990. – 292 с.). Па гэтай тэме ён ужо дзесяць гадоў чы-
тае адмысловы курс для студэнтаў філалагічнага факультэта
Гродзенскага ўніверсітэта. А ўсяго на рахунку Паўла Уладзімі-
равіча Сцяцко больш за 360 апублікаваных працаў, у іх ліку 26
кнігаў і 6 брашураў (з іх 5 манаграфіяў, 5 слоўнікаў, 18 наву-
чальных дапаможнікаў і падручнікаў для ВНУ і сярэдніх спе-
цыяльных вучэльняў). П.У.Сцяцко – суаўтар акадэмічнай “Бе-
ларускай граматыкі” (Ч.1.1985), дзе яму належыць самы
абсяжны раздзел “Словаўтварэнне” і частка “Марфалогіі”
(380 с.). Працы прафесара П.Сцяцко шырока выкарыстоўваюцца
навукоўцамі-славістамі, на іх часта спасылаюцца ў даследаван-
нях, манаграфіях, этымалагічных даведніках. Напрыклад, у
першых пяці тамах “Этымалагічнага слоўніка беларускай мовы”
(1978 – 1989) імя П.Сцяцко згадваецца: у т. І – 110 разоў, ІІ –
67; ІІІ – 130, ІV – 76, V – 186 разоў.

Нарадзіўся П.У.Сцяцко 5 сакавіка 1930 года ў працавітай
сялянскай сям’і ў вёсцы Грабава Зэльвенскага раёна. З ранняга
дзяцінства бацькі прывучалі дзяцей да працы. З пяці гадоў ён
стаў вучнем Грабаўскай пачатковай польскай школы. У хлопца
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была вялікая прага да навукі: акрамя сваіх кніжак, ён пера-
чытваў і падручнікі старэйшых братоў; у першым класе вучыў-
ся толькі адзін месяц і за год скончыў два класы. Затым зэка-
номіў яшчэ два гады навучання: пасля сканчэння трэцяга класа
перайшоў адразу ў пяты, а потым у сёмы клас. Скончыўшы на
выдатна Дзярэчынскую сямігодку, паступіў у Ваўкавыскае пе-
дагагічнае вучылішча, якое таксама скончыў на выдатна. Без
экзаменаў быў залічаны ў Гродзенскі педагагічны інстытут на
фізічна-матэматычны факультэт. Але хутка пераканаўся ў сваім
філалагічным пакліканні і таму праз два месяцы перавёўся на
літаратурны факультэт (аддзяленне беларускай мовы і літара-
туры). Вучыўся разам з Петрусём Макалём, быў першым рэ-
цэнзентам яго вершаў, а таксама мастацкіх твораў Аляксея
Карпюка, выпускніка Гродзенскага педінстытута. Персаналь-
ны стыпендыят інстытута Павел Сцяцко ўжо з другога курса
актыўна ўдзельнічае ў зборы лінгвістычнага матэрыялу з Грод-
зеншчыны для “Дыялекталагічнага атласа беларускай мовы”.
На падставе назапашаных звестак ён піша навуковую працу па
народнай лексіцы. На рэспубліканскім конкурсе студэнцкіх
даследаванняў праца адзначаецца першай катэгорыяй і грашо-
вай прэміяй. З таго часу народная мова стала вызначальным
кірункам навуковай дзейнасці П.У.Сцяцко.

Выпускніка інстытута з дыпломам выдатніка пакідаюць
выкладчыкам гэтай ВНУ на кафедры беларускай мовы і літара-
туры. Пазней ён выбіраўся старшым выкладчыкам кафедры бе-
ларускай і рускай мовы. Чытаў тэарэтычныя курсы “Уводзіны ў
мовазнаўства”, “Беларуская мова”, спецкурсы па арфаграфіі і
словаўтварэнні ды інш. Экстэрнам здаў кандыдацкія экзамены
пры Інстытуце мовазнаўства Акадэміі навук Беларусі. Старшы-
нём камісіі на экзамене па беларускай мове і агульным моваз-
наўстве быў акадэмік К.К.Атраховіч (Кандрат Крапіва), тагачас-
ны дырэктар Інстытута мовазнаўства, а ў складзе камісіі – знаныя
беларускія навукоўцы М.В.Бірыла, М.Г.Булахаў, Ю.Ф.Мацкевіч
ды іншыя. Камісія ацаніла адказы П.У.Сцяцко на выдатна і
запрасіла ў аспірантуру на стацыянар. Так П.У.Сцяцко стаў ас-
пірантам. За паўтара гады Павел Уладзіміравіч напісаў дысерта-
цыю па лексіцы родных гаворак Зэльвеншчыны і 21 снежня
1962 года абараніў яе на паседжанні Навуковай Рады пры Інсты-
туце мовазнаўства і Інстытуце літаратуры Акадэміі навук БССР.
Першым апанентам па дысертацыі П.У.Сцяцко быў віцэ-прэзі-
дэнт АН БССР, доктар філалагічных навук, народны пісьменнік
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Беларусі, акадэмік Кандрат Крапіва. Зазначым, што ў склад Рады
ўваходзілі акадэмікі П.Броўка, П.Глебка, К.Крапіва, М.Лынь-
коў ды іншыя знакамітыя дзеячы навукі і культуры Беларусі.

Кандыдата навук Паўла Сцяцко папрасілі працаваць у
Інстытуце мовазнаўства АН БССР, але жыллёвая праблема пры-
вяла яго ў Мінскі педагагічны інстытут на кафедру беларускай
мовы, якую ўзначальваў Ф.М.Янкоўскі (ён быў другім апанен-
там па дысертацыі і тады запрасіў П.У.Сцяцко на працу). Тут
малады кандыдат навук, але ўжо спрактыкаваны выкладчык
ВНУ актыўна ўзяўся за напісанне навучальных дапаможнікаў
для студэнтаў і навучэнцаў сярэдніх спецыяльных вучэльняў,
добра ўсведамляючы вострую неабходнасць іх у навучальным
працэсе. У 1969 годзе ў выдавецтве “Вышэйшая школа” вы-
ходзіць навучальны дапаможнік для студэнтаў педагагічных
інстытутаў Беларусі “Сінтаксіс сучаснай беларускай мовы”,
напісаны разам з М.С.Яўневічам. Кніга атрымала высокую ацэн-
ку ў студэнтаў і спецыялістаў і потым двойчы перавыдавалася
(1980, 1987, цяпер рыхтуецца яе чацвёртае выданне). А праз
год П.У.Сцяцко сумесна з М.Ц.Кавалёвай выдалі ў “Вышэй-
шай школе” навучальны дапаможнік для сярэдніх спецыяль-
ных вучэльняў “Беларуская мова”. Потым з удзелам Паўла
Уладзіміравіча выходзяць з друку ў выдавецтве “Вышэйшая
школа” яшчэ два навучальныя дапаможнікі для студэнтаў-філо-
лагаў: “Сучасная беларуская літаратурная мова: Марфалогія”
(1975,  другое выданне – 1980 год) і “Сучасная беларуская літа-
ратурная мова: Лексікалогія. Лексікаграфія. Фразеалогія. Фа-
налогія. Арфаэпія. Графіка і арфаграфія” (1976), а таксама два
выпускі кнігі “Зборнік дыктантаў” (1973, 1978), навучальны
дапаможнік “Аналіз слова, словазлучэння, сказа (1977), два
выданні “Праграмы курса “Сучасная беларуская літаратурная
мова” для спецыяльнасці “Беларуская мова і літаратура” (1975,
1979). У 1982 годзе ў выдавецтве “Вышэйшая школа” выйшаў
з друку падручнік для навучэнцаў педвучылішчаў Беларусі
“Беларуская мова. Частка І”. Кніга выдавалася тройчы. У 1998
годзе яна зацверджаная Міністэрствам адукацыі Рэспублікі
Беларусь як падручнік для навучэнцаў педагагічных вучыліш-
чаў і каледжаў.

Як бачым, увесь комплекс навучальных дапаможнікаў па
беларускай мове для студэнтаў-філолагаў створаны з удзелам
Паўла Сцяцко.

Але П.У.Сцяцко не пакідае па-за ўвагай і навукова-даслед-
чай працы па народнай мове: у 1970 годзе выходзяць з друку
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дзве яго кнігі: “Народная лексіка” і “Дыялектны слоўнік”, а
праз два гады – манаграфія “Народная лексіка і словаўтварэн-
не”. У 1977 годзе апублікавана “Беларускае народнае словаўт-
варэнне”. Гэта манаграфія з доктарскай дысертацыі, якую Па-
вел Уладзіміравіч паспяхова абараніў на паседжанні Навуковай
Рады пры Інстытуце мовазнаўства Акадэміі навук Беларусі.
Афіцыйнымі апанентамі па доктарскай дысертацыі на той час
абавязкова былі спецыялісты трох усходнеславянскіх моваў:
па рускай выступаў на абароне М.А.Ціханаў (Масква), украін-
скай – І.І.Кавалік (Львоў), беларускай – П.П.Шуба (Мінск). У
склад спецыялізаванай рады ўваходзіў і загадчык аддзела дыя-
лекталогіі і балканістыкі Інстытута мовазнаўства АН СССР
Мікіта Ільіч Талстой (праўнук Льва Талстога).

Доктар філалагічных навук П.У.Сцяцко па прапанове рэк-
тарата Гомельскага ўніверсітэта з 10 ліпеня 1980 года пера-
ходзіць на працу загадчыка кафедры рускага, агульнага і сла-
вянскага мовазнаўства гэтай ВНУ. Тут ён атрымлівае навуковае
званне прафесара па названай кафедры. Чытае курс “Уводзіны
ў мовазнаўства”, спецкурс “Параўнальная граматыка беларус-
кай і рускай моваў”, кіруе навукова-даследчай тэмай кафедры
“Усходнеславянская лінгвістычная тэрміналогія”. Пры актыў-
ным удзеле і кіраўніцтве загадчыка кафедры і пад яго рэдак-
цыяй выходзіць навучальны дапаможнік для студэнтаў філа-
лагічнага факультэта “Лингвистическая терминология в
вузовских курсах” (1984). А ў 1988 годзе выдавецтва “Навука і
тэхніка” выдае (на падставе вынікаў кафедральнай даследчай
працы) “Русско-белорусский словарь лингвистических терми-
нов” пад рэдакцыяй М.В.Бірылы і П.У.Сцяцко. Як высокаква-
ліфікаванага спецыяліста па словаўтварэнні, яго запрашаюць
для напісання акадэмічнай “Беларускай граматыкі”. Для гэтай
“Граматыкі”, якая выйшла ў 1985 годзе, ім былі напісаныя
раздзелы “Словаўтварэнне” (у суаўтарстве), “Злучнік” і
“Выклічнік”.

З 1982 года прафесар П.У.Сцяцко паспяхова кіруе працай
аспірантаў. За 7 гадоў пяць яго выхаванцаў сталі кандыдатамі
навук (адзін з іх пазней – доктарам філалагічных навук).

Працуючы ў Гомельскім універсітэце, Павел Уладзіміравіч
усё ж думае пра сваю альма-матар – Гродзенскі ўніверсітэт, дзе
(яшчэ ў педінстытуце) пачыналася яго выкладчыцкая і наву-
ковая праца, дзе вучыў студэнтаў больш за 6 гадоў. Даведаў-
шыся пра гэта, рэктарат Гродзенскага ўніверсітэта запрашае
былога выпускніка гэтай ВНУ на пасаду прафесара кафедры
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польскай філалогіі. Гэтая кафедра з удзелам Паўла Уладзіміра-
віча і была створаная ў гэтай ВНУ ўпершыню на Беларусі. Але
жыллёвыя абставіны не паспрыялі пераезду яго ў Гродна. У
наступным годзе рэктарат паўтарыў свае запросіны Паўлу Улад-
зіміравічу з мэтай стварыць з яго ўдзелам кафедру беларускай
культуры. На гэты раз П.У.Сцяцко пераязджае ў Гродна і з
ліпеня 1990 года ўзначальвае згаданую кафедру. З яго актыў-
ным удзелам упершыню на Беларусі ствараецца факультэт бе-
ларускай філалогіі і культуры. У рамках гэтага падраздзялен-
ня ўзнікла і кафедра мовазнаўства, якую ўзначаліў доктар
філалагічных навук П.У.Сцяцко. Пазней кафедра набыла больш
акрэсленае найменне: кафедра беларускага і тэарэтычнага мо-
вазнаўства, бо навукоўцы кафедры чытаюць, акрамя гісторыі
беларускай мовы і дыялекталогіі, тэарэтычныя лінгвістычныя
курсы “Уводзіны ў мовазнаўства”, “Тэарэтычнае мовазнаўства”,
“Уводзіны ў славянскую філалогію”, “Уводзіны ў спецыяль-
насць”, “Стараславянская мова”, “Лацінская мова”, “Сербская
мова” і шэраг актуальных спецкурсаў: “Праблемы нармавання
сучаснага варыянту беларускай літаратурнай мовы”,
“Лінгвістычнае краязнаўства” ды іншыя.

Пад кіраўніцтвам загадчыка кафедры беларускай культу-
ры П.У.Сцяцко ў Гродзенскім універсітэце пачынае распрацо-
ўвацца навуковая тэма “Культура Гродзеншчыны” і выходзіць
навуковы альманах “Гарадзенскія запісы. Старонкі гісторыі і
культуры”, рэдактар якога — прафесар П.У.Сцяцко. Пазней,
калі Павел Уладзіміравіч стаў загадчыкам кафедры мовазнаў-
ства, калектыў кафедры распрацоўвае навуковую тэму “Праб-
лемы дасканалення структуры лексічных адзінак беларускай
літаратурнай мовы”. Па гэтай тэме тры яго аспіранты – І.І.Буб-
новіч (Карпуць), Ж.С.Сіплівеня, А.І.Багдзевіч — абаранілі кан-
дыдацкія дысертацыі і падрыхтавалі да апублікавання навуко-
выя манаграфіі. Актыўна распрацоўваецца на кафедры і тэма
“Лексіка і словаўтварэнне Гродзеншчыны”. Апублікаваны
“Слоўнік рэгіянальнай лексікі Гродзеншчыны” (аўтары – наву-
коўцы кафедры і супрацоўнікі навуковай лабараторыі, якая
функцыянуе пры кафедры). Рыхтуюцца пад кіраўніцтвам пра-
фесара Паўла Сцяцко чатыры кандыдацкія дысертацыі па на-
роднай мове Гродзеншчыны.

У гэты час Павел Уладзіміравіч дапамагае і маладой ВНУ
Польшчы – Беластоцкай філіі Варшаўскага ўніверсітэта – у
падрыхтоўцы спецыялістаў па ўсходнеславянскай філалогіі: 4
гады чытае курс беларускай мовы, спецкурс па параўнальнай
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граматыцы ўсходнеславянскіх і польскай мовах, вядзе спецсе-
мінар па словаўтварэнні ў беларускай, рускай і польскай моваў.
Тут з удзелам П.У.Сцяцко ствараецца даведнік – “Słownik
terminologii lingwistycznej (białorusko-rosyjsko-polski i polsko-
rosyjsko-białoruski)”  (Białystok, 1994).

Павел Уладзіміравіч выступае з дакладамі на шэрагу наву-
ковых канферэнцыяў, што праходзяць у Польшчы, уваходзіць
у рэдкалегію выдання „Białostocki Przegląd Kresowy”. Да гэтага
прафесар П.У.Сцяцко падвышаў свае веды па чэшскай і польскай
мовах у Карлавым універсітэце ў Празе (1983) і Варшаўскім
універсітэце (1988). П.У.Сцяцко сумленна выконваў і выкон-
вае абавязкі супольніка рэдакцыйнай калегіі шэрагу рэспублі-
канскіх перыядычных выданняў: “Русский язык”, “Веснік Бе-
ларускага дзяржаўнага ўніверсітэта”, часопіса Міністэрства
адукацыі Рэспублікі Беларусь “Роднае слова”, а таксама “Вес-
ніка Гродзенскага дзяржаўнага ўніверсітэта”. Ён уваходзіць у
склад Рэспубліканскай тэрміналагічнай камісіі пры Міністэр-
стве адукацыі Рэспублікі Беларусь і ўзначальвае яе Гарадзенс-
кую філію. Пад рэдакцыяй прафесара Паўла Сцяцко выйшлі з
друку  16 кніг – манаграфіі, слоўнікі, навучальныя дапаможнікі
па беларускай і рускай мовах; 17 кніг апублікавана з яго рэцэн-
зіямі – гэта падручнікі, слоўнікі, манаграфіі. А ўсяго прозвішча
П.У.Сцяцко зафіксавана ў 86 кнігах і брашурах.

Прафесар П.У.Сцяцко часта па прапанове рэдакцыяў дру-
куе праблемныя артыкулы і дыскусійныя матэрыялы ў роз-
ных выданнях Рэспублікі Беларусь: “Беларуская лінгвісты-
ка”, “Весці Акадэміі навук Беларусі”, “Веснік Беларускага
дзяржаўнага ўніверсітэта”, “Веснік Гродзенскага ўніверсітэта
імя Янкі Купалы”, “Энцыклапедыя літаратуры і мастацтва
Беларусі”, “Беларуская мова: Энцыклапедыя”, “Беларуская
ССР. Кароткая Энцыклапедыя”, міжведамасных зборніках
“Русский язык”, “Беларуская мова”, часопісах “Народная ас-
вета”, “Роднае слова”, “Полымя”, “Маладосць”, газетах “Звяз-
да”, “Літаратура і мастацтва”, “Настаўніцкая газета”, “Наша
слова”, “Гродзенская праўда”, “Савецкі настаўнік”, “Гомельскі
ўніверсітэт”, “Гродзенскі ўніверсітэт”, зэльвенскай раённай
газеце “Праца” ды іншых.

Надта актыўна працуе прафесар П.У.Сцяцко ў навукова-
даследчай галіне. Толькі за два апошнія гады (1998 і 1999) над-
рукаваныя чатыры яго кнігі — дзве манаграфіі па нармаванні
беларускай мовы (яны ўжо згадваліся) і два слоўнікі: “Руска-
беларускі фізічны слоўнік” (Гродна: ГрДУ. 1999. – 498 с., разам
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з А.М.Каладзінскім і Д.М.Карацінскай) і згаданы “Слоўнік рэг-
іянальнай лексікі Гродзеншчыны”. Штогод выходзіць да 15 на-
вуковых артыкулаў Паўла Уладзіміравіча. У конкурсе навукоў-
цаў па выніках даследчай працы прафесар П.У.Сцяцко двойчы
(1995, 1998) займаў першае месца ў універсітэце. І сёння Павел
Уладзіміравіч такі ж энергічны і заўзяты навуковец і выхавальнік
маладой змены. Яго навуковая школа беларусістаў (8 кандыда-
таў навук) хутка папоўніцца новымі кандыдатамі навук.

Прынцыповы і аб’ектыўны, справядлівы і патрабавальны
да сябе, сваіх вучняў і калегаў, высокадасведчаны спецыяліст-
мовазнаўца, знакаміты педагог, Павел Уладзіміравіч Сцяцко
заслужана карыстаецца вялікім аўтарытэтам.

Зычым Паўлу Уладзіміравічу Сцяцко шмат плёну ў працы
і даўгалецця энергічнага жыцця на карысць адраджэння на-
шай Бацькаўшчыны, росквіту яе культуры і мовы ў трэцім
тысячагоддзі.

А далей у даведніку падаецца пералік
апублікаваных працаў П.У.Сцяцко,
звесткі пра яго рэдакцыйную дзей-
насць, удзел у падрыхтоўцы навуко-
ва-педагагічных кадраў ды іншую
працу.
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ÀÊÒÛ¡ÍÀß ÆÛÖÖ¨ÂÀß ÏÀÇ²ÖÛß
(óðû¢ê³ ç ïóáë³êàöûÿ¢ ïðà íàâóêîâà-ïåäàãàã³÷íóþ
äçåéíàñöü Ï.Ó.Ñöÿöêî ³ ç ðýöýíç³ÿ¢ íà ÿãî êí³ã³)

З канца снежня 1962 года П.У.Сцяцко працуе на кафедры
беларускай мовы Мінскага педагагічнага інстытута імя А.М.-
Горкага. У сценах сталічнай ВНУ на поўную шырыню разгар-
нулася навукова-педагагічная і даследчая дзейнасць П.У.Сцяц-
ко. Яго пяру належаць шматлікія навуковыя працы, манаграфіі
і навучальныя дапаможнікі. У 1970 годзе выходзяць з друку ў
розных выдавецтвах тры яго кнігі: “Народная лексіка”, “Дыя-
лектны слоўнік” і навучальны дапаможнік “Беларуская мова”,
напісаны ў суаўтарстве з М.Ц.Кавалёвай. П.У.Сцяцко з’яўля-
ецца таксама адным з аўтараў сямі навучальных дапаможнікаў
для студэнтаў філалагічных факультэтаў ВНУ Беларусі. З лек-
цыямі і дакладамі П.У.Сцяцко выступае перад настаўнікамі
рэспублікі, работнікамі друку, Беларускага радыё і тэлебачан-
ня. Некалькі гадоў чытаў лекцыі для настаўнікаў Беластоцка-
га ваяводства Польшчы. Надзвычай плённа працуе П.У.Сцяц-
ко ў галіне даследавання беларускай народнай мовы. Вынікамі
сваіх назіранняў ён дзеліцца на міжнародным сімпозіуме “Бе-
ларуска-польскія ізалексы”, агульнасаюзных, міжрэспублі-
канскіх і рэспубліканскіх навуковых канферэнцыях і семіна-
рах. Выступае ва Узбекістане і на Украіне, у Валгаградзе і іншых
мясцінах СССР. Навуковыя працы П.У.Сцяцко атрымалі высо-
кую ацэнку ў нашай краіне, а таксама за мяжой – у Польшчы,
ГДР, Чэхаславакіі. Доктарская дысертацыя П.У.Сцяцко з’яў-
ляецца фундаментальным даследаваннем, якое мае вялікае на-
вукова-тэарэтычнае і прыкладное значэнне.

І.Зяневіч. Актыўная жыццёвая пазіцыя //
Настаўніцкая газета. 12.03.1980.

...Споўнілася  60 гадоў  нашаму  выпускніку ,  вядомаму
беларускаму мовазнаўцу Паўлу Уладзіміравічу Сцяцко. Ён
адзін з тых былых студэнтаў, якімі з поўным правам можа
ганарыцца Гродзенскі ўніверсітэт імя Янкі Купалы. Доктар
філалагічных  навук ,  прафесар ,  выдатнік  народнай  асветы
БССР, аўтар многіх навуковых даследаванняў у галіне род-
най мовы, да таго ж чалавек высокай нацыянальнай свядо-
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масці ,  ён  пакінуў  яркі  след  у  ненапісанай  пакуль  гісторыі
Гродзенскага педінстытута, універсітэта.

А.Пяткевіч. Адданасць роднаму слову //
Гродзенскі ўніверсітэт. 5.03.1980.

Прафесар П.У.Сцяцко – адзін з аўтараў акадэмічнай “Бе-
ларускай граматыкі”, што сведчыць аб яго высокай навуковай
кваліфікацыі. Яго пяру належыць таксама шмат іншых прац.
Ён шырока вядомы ў навуковых колах як адзін з вядучых спе-
цыялістаў па лексіцы і словаўтварэнні народнай і літаратурнай
беларускай мовы.

С.Пашук. Лаўрэаты гадавых навуковых чытанняў //
 Гомельскі ўніверсітэт. 21.04.1987.

Як шмат зрабіў для роднай мовы, беларускай нацыяналь-
най культуры доктар філалагічных навук, прафесар, выдатнік
народнай асветы П.У.Сцяцко. Пяць яго аспірантаў сталі кан-
дыдатамі навук, працуюць сёння на ніве вышэйшай школы. Ён
з’яўляецца членам рэдкалегіі рэспубліканскіх часопісаў і наву-
ковых зборнікаў, рэдактарам і рэцэнзентам шматлікіх апублі-
каваных манаграфій і навучальных дапаможнікаў для ВНУ і
сярэдніх навучальных устаноў. Выступае апанентам на абароне
доктарскіх і кандыдацкіх дысертацый. Штогод чытае лекцыі
для настаўнікаў у інстытуце павышэння кваліфікацыі.

І.Кобыш, А.Рогалеў, П.Чайкун. Аб родным слове //
 Гомельскі ўніверсітэт. 13.03.1990.

Прафесар П.У.Сцяцко 40 гадоў змагаецца за чысціню і
натуральнасць беларускай мовы. Беларускае слова для яго –
само жыццё, а каб жыць, ён змагаецца за слова. І робіць гэта
адкрыта, смела і ўпэўнена. Чытаючы кнігу “Праблемы нормы,
культуры мовы”, жахаешся: колькі, аказваецца, у нашай мове
скалечаных асіміляцыяй слоў. Вучоны паказвае іх нацыяналь-
ную вопратку – структуру. Адчуваецца боль даследчыка, гара-
чы клопат рупліўца даць людзям зразумець: “трасянка” таму і
не прыжываецца, што яна штучная. Перакананы: кнігі Паўла
Сцяцко – новае слова ў беларусістыцы.

Т.Тамашэвіч (словы з выступу, змешчаныя ў артыкуле
“Прэзентацыя ўнікальнай кнігі”) //

Наша слова. 27.05.1998.
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Прыезд у наш універсітэт прафесара Паўла Сцяцко даз-
воліў адкрыць у нас кафедру беларускай культуры, якую ён
узначаліў, пачаць распрацоўку навукова-даследчае тэмы “Куль-
тура Гродзеншчыны”. На падставе вынікаў распрацоўкі гэтае
тэмы ў 1993 годзе ў Гродзенскім універсітэце выйшаў навуко-
вы альманах “Гарадзенскія запісы. Старонкі гісторыі і культу-
ры”, а ў 1997 годзе – трэці выпуск гэтага выдання. Адказны
рэдактар “Гарадзенскіх запісаў” – прафесар П.Сцяцко. Менавіта
дзякуючы яго намаганням, яго працы над рукапісамі гэтае
выданне і стала магчымым. Кнігу “Праблемы нормы, культу-
ры мовы” будуць вывучаць і студэнты, і навукоўцы не аднаго
пакалення як класіку, бо кніга заслугоўвае гэтага, у чым я
пераканаўся, чытаючы і перачытваючы яе.

І.Жук (словы з выступу, змешчаныя ў артыкуле
“Прэзентацыя ўнікальнай кнігі”) //

Наша слова. 27.05.1998.

Творчая дзейнасць асобных вучоных заслугоўвае спецыяль-
най гаворкі. Па справядлівасці, перш за ўсё хочацца адзна-
чыць дасягненні карыфея сучаснай беларускай лінгвістыкі,
прафесара, доктара філалагічных навук, загадчыка кафедры
беларускага і тэарэтычнага мовазнаўства П.У.Сцяцко, нястом-
нага рупліўца роднага слова, вучонага акадэмічна рознабакова-
га і глыбокага. У конкурсе па гуманітарных навуках сярод на-
вукоўцаў універсітэта ён заняў у 1998 г. першае месца. Кнігі
П.У.Сцяцко не толькі адлюстроўваюць моўныя з’явы ў навуко-
вым аспекце, але ў многім вызначаюць ідэалогію і палітыку
беларускай лінгвістычнай навукі.

У 1998 годзе навуковы багаж П.У.Сцяцко папоўніўся яшчэ
дзвюма грунтоўнымі працамі: 1) (у суаўтарстве) “Беларуская мова:
Падручнік для навучэнцаў педвучылішчаў і каледжаў” (Мн.:
Выш. школа, 1998); 2) “Праблемы нормы, культуры мовы” (Грод-
на: ГрДУ, 1998). Другая праца паспела атрымаць шырокі рэза-
нанс у грамадстве, бо яна закранае надзённыя праблемы нарма-
вання беларускай літаратурнай мовы, ачышчэння яе ад усяго
наноснага, што расхіствае яе як сістэму. У перыядычным друку
апублікавана некалькі рэцэнзіяў, якія даюць аб’ектыўную высо-
кую ацэнку вартасці кнігі. Сёння без гэтае кнігі не змогуць абыс-
ціся навукоўцы, якім давядзецца пісаць падручнікі і дапаможнікі,
складаць слоўнікі і нарматыўныя даведнікі па беларускай мове.
Навуковаму калектыву філалагічнага факультэта ёсць кім і чым
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ганарыцца, а маладзейшым ёсць на каго раўняцца. Невыпадко-
ва за апошні год пад кіраўніцтвам П.У.Сцяцко падрыхтаваныя і
абароненыя тры кандыдацкія дысертацыі (І.Бубновіч, А.Баг-
дзевіч, Ж.Сіплівеня).

М.Даніловіч. Навука – 98 на філалагічным факультэце //
Гродзенскі ўніверсітэт. 5.05.1999.

Кніга П.У.Сцяцко “Праблемы нормы, культуры мовы” –
вынік 35-гадовай плённай працы навукоўца, даследчыка род-
най мовы, праблемаў яе нармавання. Яшчэ ў 1963 годзе “На-
стаўніцкая газета” змясціла вялікую публікацыю П.У.Сцяцко,
у якой звяртаецца ўвага на адмысловыя рысы беларускай мовы.
А ў 1964 годзе ў 9-м нумары часопіса “Маладосць” быў апублі-
каваны артыкул П.Сцяцко “Скарбніца народнай мовы”, дзе
таксама адзначаюцца нацыянальныя адметнасці беларускай
мовы, адлюстраваныя ў “Дыялекталагічным атласе беларускай
мовы”, у стварэнні якога браў удзел Павел Уладзіміравіч. У
1966 годзе газета “Звязда” завяла рубрыку “Фарбы мовы”, дзе
таксама друкаваліся артыкулы маладога даследчыка. Потым
былі манаграфіі Паўла Сцяцко “Народная лексіка” (Мн., 1970.
– 176 с.), “Народная лексіка і словаўтварэнне” (Мн., 1972. –
288 с.), “Беларускае народнае словаўтварэнне” (Мн., 1977. –
320 с.) і шматлікія артыкулы. Але асабліва абвастрылася па-
чуццё неабходнасці даследавання нормаў літаратурнай мовы
падчас працы П.Сцяцко на пасадзе загадчыка кафедры руска-
га, агульнага і славянскага мовазнаўства ў Гомельскім універс-
ітэце, дзе ён чытаў курс параўнальнай граматыкі беларускай і
рускай мовы, а таксама ў час навучання ў школах славяназ-
наўства ў Карлавым універсітэце ў Празе (1983 г.) і Варшаўскім
універсітэце (1988 г.), дзе прафесар П.Сцяцко падвышаў свае
веды па чэшскай і польскай мовах.

Важнае месца ў нармаванні літаратурнай мовы займаюць
тэрміналагічныя слоўнікі, створаныя дасведчанымі спецыялі-
стамі. Сам Павел Уладзіміравіч – суаўтар чатырох такіх давед-
нікаў: “Русско-белорусского словаря лингвистических терми-
нов” (1988), “Слоўніка лінгвістычных тэрмінаў” (1990), “Słownika
terminologii lingwistycznej” (Białystok, 1994) і “Руска-беларуска-
га фізічнага слоўніка” (1999), а таксама кнігі “Лингвистическая
терминология  в вузовских курсах” (1984). Не маглі не паўплы-
ваць на высокі ўзровень кнігі “Праблемы нормы, культуры
мовы” і 45-гадовы стаж працы П.Сцяцко ў ВНУ Беларусі
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(Гродзенскі і Мінскі педінстытуты, Гомельскі і Гродзенскі ўнівер-
сітэты) і выдадзеныя за гэты час 18 навучальных дапаможні-
каў для ВНУ, а таксама ўдзел у напісанні новай акадэмічнай
“Беларускай граматыкі” (1985) – самага абсяжнага раздзела яе
“Словаўтварэнне” і  часткова “Марфалогіі”. П.У.Сцяцко, як
спецыяліст высокага класу, увайшоў у склад Рэспубліканскай
тэрміналагічнай камісіі і ўзначаліў яе Гарадзенскую філію. Да
таго ж ён уваходзіць у склад рэдкалегіі шэрагу рэспубліканскіх
і некаторых замежных выданняў. З 1993 года П.У.Сцяцко –
адказны рэдактар універсітэцкага выдання “Гарадзенскія запі-
сы. Старонкі гісторыі і культуры”. Пад навуковай рэдакцыяй
прафесара П.Сцяцко выйшлі з друку тры тэрміналагічныя
слоўнікі і 14 манаграфіяў, навучальных дапаможнікаў для ВНУ.
Ім падрыхтавана 8 кандыдатаў навук, адзін былы яго аспірант
стаў ужо доктарам навук.

І.Германовіч. Дзеля нашага нацыянальна-культурнага
адраджэння, захавання нас як нацыі //

 Наша слова. 1998. 6 і 13 траўня.

Даследаванне Паўла Сцяцко “Народная лексіка” (1970)
робіць надта прыемнае ўражанне. Вельмі каштоўная зместам
манаграфія пра народную лексіку Зэльвеншчыны заняла па-
чэснае месца сярод літаратуры па беларускім мовазнаўстве.

А.Шыдлоўскі. Скарбы роднага слова //
Полымя. 1970. № 11.

Мова – найвялікшае нацыянальнае багацце. Якія незлічо-
ныя скарбы рассыпаны ў беларускіх гаворках. Пра гэта свед-
чыць “Дыялектны слоўнік” (1970) Паўла Сцяцко. Слоўнік пад-
рыхтаваны на аснове роднай аўтару зэльвенскай гаворкі. У ім
зафіксавана многа цікавых і арыгінальных слоў, якія могуць
выйсці за межы мясцовай гаворкі. Яны маюць вельмі празры-
стую семантыку, і ў кантэксце без цяжкасці ўгадваецца іх сэнс.
Слоўнік П.Сцяцка паказвае, якія сапраўды невычэрпныя ба-
гацці захоўваюцца ў народных гаворках.

Г.Юрчанка. Са скарбніцы роднае мовы //
Літаратура і мастацтва. 13.11.1970.

У “Дыялектным слоўніку” П.У.Сцяцко вельмі многа трап-
ных, дакладных, выключных па сваёй яркасці і выразнасці
слоў. І хаця “Дыялектны слоўнік” не мастацкі твор, ён чытаецца
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цікава і займальна. Гэта яшчэ адна грунтоўная старонка ў бе-
ларускім мовазнаўстве.

П.Марціноўскі. Тры кнігі земляка //
Праца. 17.11.1970.

Навучэнцы сярэдніх спецыяльных устаноў да апошняга часу
не мелі сваёй кнігі для заняткаў па беларускай мове. І вось
гэты навучальны дапаможнік перад імі – кніга М.Ц.Кавалёвай
і П.У.Сцяцко “Беларуская мова” (1970). Акрамя традыцый-
ных для школьных падручнікаў марфалогіі і сінтаксісу, у ім
ёсць раздзелы пра лексіку і фразеалогію, літаратурнае вымаў-
ленне, беларускія слоўнікі. Таму ён можа быць выкарыстаны і
студэнтамі вышэйшых навучальных устаноў. Тэарэтычная час-
тка і практычныя заданні будуць спрыяць актыўнаму засваен-
ню літаратурных нормаў беларускай мовы ўсімі, хто будзе звяр-
тацца да гэтай кнігі. Ствараючы дапаможнік, М.Кавалёва і
П.Сцяцко ішлі непратаптанымі шляхамі. Аднак дасканалае
веданне беларускай мовы, шчырае жаданне падаць яе ва ўсім
багацці і разнастайнасці дало плён – з’явілася яшчэ адна ціка-
вая і патрэбная кніга пра роднае слова.

А.Каўрус. З клопатам пра культуру мовы //
Полымя. 1971. № 7.

У даследаванні “Беларускае народнае словаўтварэнне” шмат
новых, цікавых і абгрунтаваных сцверджанняў, думак наконт
словаўтваральнай структуры слоў і спосабаў іх утварэння. Упер-
шыню ў беларускім мовазнаўстве П.Сцяцко разгледзеў прэфік-
сальна-нульсуфіксальнае ўтварэнне назоўнікаў, падрабязна апі-
саў мадыфікацыйныя разрады назоўнікаў, прычым упершыню
і справядліва вылучыў побач з разрадам фемінінатываў і раз-
рад маскулінатываў. Нельга не пагадзіцца з новымі, больш дак-
ладнымі тэрмінамі, якія прапануе даследчык замест тых, што
ўжываліся, але не зусім дакладна перадавалі сутнасць словаўт-
варальнай з’явы.

У манаграфіі П.Сцяцко аналізуе не толькі дыялектныя
спосабы і сродкі назоўнікавага словаўтварэння, але і літара-
турныя, паказвае ўзаемадзеянне народна-дыялектнай і літа-
ратурнай мовы, выяўляе спецыфічныя і агульныя заканамер-
насці, характэрныя для абедзвюх разнавіднасцяў беларускай
нацыянальнай мовы. Даследчык, напрыклад, апісаў шмат
агульнабеларускіх словаўтваральных сродкаў і тыпаў, якія не
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засведчаны акадэмічнай “Граматыкай беларускай мовы”. Усё
гэта робіць яго працу  вельмі каштоўнай для далейшага больш
глыбокага вывучэння словаўтваральнай сістэмы беларускай
літаратурнай мовы.

Праца П.Сцяцко мае бясспрэчную цікавасць для славян-
скага мовазнаўства ў цэлым. Яна стане надзейнай крыніцай
пры стварэнні этымалагічных слоўнікаў беларускай і іншых
славянскіх моваў.

А.Германовіч. Як утвараюцца словы //
Полымя. 1978. № 11.

“Слоўнік лінгвістычных тэрмінаў” П.У.Сцяцко, М.Ф.Гулі-
цкага, Л.А.Антанюк змяшчае ў некалькі разоў больш тэрмі-
наў, чым ранейшы, у ім бачым шмат новых адзінак, улічаны
самыя апошнія дасягненні лінгвістычнай думкі і педагагічнай
практыкі. Лінгвістычныя паняцці (тэрміны) тлумачацца ў ім
проста і даходліва, зразумелай і вучню мовай. Галоўным выка-
наўцам і рэдактарам “Слоўніка лінгвістычных тэрмінаў” з’яў-
ляецца доктар філалагічных навук, прафесар П.У.Сцяцко. На-
стаўнікі і вучні будуць шчыра ўдзячныя за гэты слоўнік.

П.Марціноўскі. Надзейны дарадчык //
Праца. 18.10.1990.

Кніга Паўла Сцяцко “Праблемы нормы, культуры мовы” –
гэта новае слова ў беларускай лінгвістыцы. Павел Сцяцко ства-
рыў працу, у якой знайшлі ўвасабленне яго больш чым сарака-
гадовы досвед навуковай дзейнасці, тонкае чуццё ладу натураль-
най беларускай мовы, тытанічныя высілкі па зборы фактычнага
матэрыялу з мастацкай, публіцыстычнай літаратуры, шматлікіх
слоўнікаў. Тут і крытычна-творчы аналіз артыкулаў іншых на-
вукоўцаў, і шматлікія выказванні пісьменнікаў пра мову, і аргу-
ментацыя вывадаў на шырокім прасторавым фоне (адлюстра-
ванне беларускамоўных з’яваў у славянскіх і неславянскіх мовах).
Кніга прасякнута клопатам пра сцверджанне натуральных срод-
каў беларускай мовы, якую засмецілі штучнымі калькамі, па-
зычаннямі і якая вымагае неадкладнага ачышчэння. Пытанні
нормы і культуры мовы разглядаюцца на розных узроўнях (фа-
налогія, марфалогія і словаўтварэнне, формаўтварэнне, сінтаксіс,
лексіка). Чытач убачыць сапраўдныя прычыны разнабою ў на-
пісанні, яму стане зразумелай недарэчнасць штучна створаных
выключэнняў з правілаў.
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Прафесар Павел Сцяцко кожную моўную з’яву аналізуе
ўсебакова, глыбока, бачыць храналогію яе зменаў яшчэ і таму,
што сам быў непасрэдным сведкам розных уздзеянняў на мову.
Абапіраючыся на глыбокія веды, вучоны ў кожным выпадку
прапануе тыя формы, што адлюстроўваюць прыродны лад бе-
ларускай мовы, яе натуральнасць і самавітасць. Тут знойдзе
адказ на самыя актуальныя пытанні і школьнік, і настаўнік, і
студэнт, і навукоўца, і кожны, хто мае справу з культурай мовы.

Вялікі раздзел прысвечаны лексічнаму нармаванню. І гэта
не выпадкова, бо лексіка найбольш пацярпела ад палітычна-
моўных рэпрэсіяў. Літаратурная пісьмовая мова ператварыла-
ся ў трасянку, і гэтая трасянка жыўцом заганялася ў слоўнікі.
П.Сцяцко паказвае ненарматыўнасць і шкоднасць “агульнаса-
юзных стандартаў”, чужых беларускай мове, абараняе нарма-
ваныя іх адпаведнікі…

Праца П.Сцяцко вынашаная, выпакутаваная і выпестава-
ная розумам і сэрцам. Ад першай да апошняй старонкі бачыц-
ца асоба аўтара, адчуваецца яго неспакой, неабыякавасць да
закранутых праблемаў. Мова даследавання – простая, даступ-
ная і зразумелая кожнаму, пазбаўленая той заакадэмізаванасці,
якой часта злоўжываюць лінгвісты.

“Праблемы нормы, культуры мовы” – салідная манагра-
фія на 20 друкаваных аркушаў. Сёння без яе не змогуць абыс-
ціся навукоўцы, якім давядзецца пісаць падручнікі і дапа-
можнікі, складаць слоўнікі і нарматыўныя даведнікі па
беларускай мове.

М.Даніловіч. З руплівасцю і пашанай да роднага слова //
Роднае слова. 1998. № 10.

Сярод рупліўцаў, шанавальнікаў мовы трывала заняў сваё
месца таленавіты даследчык, доктар філалагічных навук, пра-
фесар Павел Уладзіміравіч Сцяцко. Зацікаўлена, мэтанакіра-
вана, з энергіяй, вартай захаплення, працуе знакаміты мова-
знаўца над рэалізацыяй сваіх навуковых задум і сёння,
аператыўна адгукаецца на публікацыі беларускіх лінгвістаў.
Справядлівасць вымагае прызнаць, што лідэрства ў справе дас-
каналення беларускага правапісу, спарадкавання правілаў сло-
ваўтварэння і словазмянення заняў П.Сцяцко. На старонках
навуковых і масавых перыядычных выданняў часта з’яўляліся
яго артыкулы, якія выклікалі вялікую цікавасць і часам неад-
назначную ацэнку. Гэтыя публікацыі і леглі ў аснову згаданага
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дапаможніка па спецкурсе “Праблемы адраджэння і натураль-
нага развіцця беларускай мовы, нармавання яе савецкага ва-
рыянту”.

Акрэслена задача глабальнага маштабу. Яе вырашэнне за-
лежыць перш за ўсё ад экстралінгвістычных фактараў – сацы-
яльна-палітычнага становішча ў краіне і жадання, гатовасці
грамадства прыняць фактычна рэформу правапісу.

Калі гаварыць пра змест кнігі “Праблемы нормы, культуры
мовы” ў самых агульных рысах, то можна сказаць, што яе аўтар
выклаў свой праект удасканалення мовы. Гэты праект заслугоўвае
ўвагі і пры вывучэнні курса беларускай мовы студэнтамі-філола-
гамі, і пры напісанні граматык, фармуляванні правілаў арфаграфіі
і ў штодзённай працы ўсіх, хто мае справу з беларускай мовай –
журналістаў, пісьменнікаў, выкладчыкаў.

Матэрыял кнігі – на гады, дзесяцігоддзі, і не для тэрміно-
вага “прымання да ведама”, а на працяглае, нялёгкае, але мэ-
танакіраванае ўкараненне… Добра відаць актуальнасць і наву-
ковая, грамадская значнасць арфаграфічных прапаноў
П .Сцяцко .

П.Сцяцко даўно і плённа даследуе беларускае словаўтва-
рэнне, лексіку народных гаворак і літаратурнай мовы. Значнае
месца ў яго публікацыях займае праблема нормы ў беларускім
словаўтварэнні. Аналізуючы моўныя факты (яны бяруцца як з
маўленчай практыкі, так і з граматык, слоўнікаў), аўтар паказ-
вае, наколькі тая ці іншая лексема натуральная, адпавядае
правілам беларускага словаўтварэння. П.Сцяцко пераканальна
даводзіць, што беларускай мове неўласцівыя лексемы з канца-
вым –ій(-ый), назоўнікі з суфіксамі –цель, ш-а, -ушк-а, -онак(-
ёнак), -яг-а, -ыш і інш. Таму словы з гэтымі фармантамі, якія
сустракаюцца ў пісьмовай і вуснай мове, парушаюць літара-
турную норму.

А.Каўрус. Служэнне роднаму слову //
Полымя, 1999. № 1.

Новая кніга Паўла Сцяцко “Праблемы лексічнага нарма-
вання беларускай мовы” (Гродна, 1999. – 292 с.) – працяг га-
воркі аб праблемах адраджэння і натуральнага развіцця бела-
рускай мовы, нармавання яе савецкага варыянту. На 274
старонках вялікага фармату кнігі (20 друкаваных аркушаў) ба-
чым болей за 270 лексікалагічных артыкулаў, у якіх знакамі-
ты даследчык грунтоўна і кваліфікавана аналізуе лексічныя
адзінкі, што адпавядаюць фанемным, марфемна-словаўтвараль-
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ным, граматычным і лексічна-семантычным законам нацыя-
нальнай беларускай мовы, і штучнасць дублетных лексемаў,
якія парушаюць гэтыя законы. Кніга слыннага беларускага
навукоўца Паўла Сцяцко “Праблемы лексічнага нармавання
беларускай мовы” (як і папярэдняя “Праблемы нормы, культу-
ры мовы”) закладвае трывалы падмурак для адраджэння на-
шай мовы – асноўнага атрыбута беларускай нацыі. Яна будзе
спрыяць самаідэнтыфікацыі беларусаў. Абедзве кнігі вельмі
карысныя не толькі для працаўнікоў адукацыі, асветы, але і
для рэдакцыяў і беларускіх выдавецтваў, журналістаў, пісьмен-
нікаў, мовазнаўцаў, усіх, хто дбае пра культуру роднай мовы,
яе чысціню і натуральнасць.

І.Германовіч. Працяг працы дзеля нашага нацыянальна-
культурнага адраджэння, захавання нас як нацыі //

Наша слова. 15.09.1999.
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1. М.С.Яўневіч, П.У.Сцяцко. Сінтаксіс сучаснай беларускай
мовы. Дапушчаны Міністэрствам вышэйшай і сярэдняй спецы-
яльнай адукацыі БССР як вучэбны дапаможнік для студэнтаў
філалагічных факультэтаў вышэйшых навучальных устаноў. –
Мінск, “Вышэйшая школа”, 1969. – 280 с.

Рэц.: А.Каўрус. Сінтаксіс сучаснай беларускай мовы //
Народная асвета. 1970. № 1.

П.Марціноўскі. Добры дапаможнік // Полымя. 1970. № 1.
М.Тондзель. Карысны дапаможнік // Настаўніцкая газета.

5.09.1970.
С.Прач. Беларуская мова ў “Сінтаксісе”// Літаратура і ма-

стацтва. 4.04.1970.
Кніга складаецца з асобных раздзелаў, вывучэнне якіх пра-

дугледжана праграмай. У кожным раздзеле дзве часткі: у тэа-
рэтычнай асноўная ўвага надаецца найбольш складаным пы-
танням сінтаксісу, змяшчаецца спіс літаратуры, прапануюцца
пытанні для самаправеркі; у практычнай частцы – разнастай-
ныя практыкаванні і заданні, выкананне якіх дапаможа сту-
дэнтам замацаваць тэарэтычны матэрыял.

2. М.Ц.Кавалёва, П.У.Сцяцко. Беларуская мова. Дапушча-
на Міністэрствам вышэйшай і сярэдняй спецыяльнай адукацыі
БССР як вучэбны дапаможнік для сярэдніх спецыяльных уста-
ноў. – Мінск, “Вышэйшая школа”, 1970. — 248 с.

Рэц.: Л.К.Падгайскі. Па ўсіх напрамках // Настаўніцкая
газета. 20.01.1971.

А.Каўрус. З клопатам пра культуру мовы // Полымя.
1971. №7.

А.Пяткевіч. Слова жывое і штучнае // Полымя. 1973. №3.
Галоўную ўвагу аўтары кнігі звяртаюць на найбольш скла-

даныя пытанні марфалогіі і арфаграфіі, сінтаксісу і пунктуа-
цыі. Змешчаны дадатковыя раздзелы па лексіцы, фразеалогіі і
арфаэпіі, даецца кароткі агляд беларускіх слоўнікаў. У дапа-
можніку шмат практыкаванняў па ўсіх раздзелах. Кніга можа
быць выкарыстана пры вывучэнні роднай мовы ў старэйшых
класах сярэдняй школы і на практычных занятках у ВНУ.
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3. П.У.Сцяцко. Дыялектны слоўнік (З гаворак Зэльвен-
шчыны). – Мінск, Выдавецтва Беларускага дзяржаўнага ўнівер-
сітэта імя У.І.Леніна, 1970. — 184 с.

Рэц.: Г.Юрчанка. Са скарбніцы роднае мовы // Літаратура
і мастацтва. 13.11.1970.

І.Германовіч. Лексічныя скарбы // Полымя. 1971. № 6.
K.Gutschidt // Zeitschrift fьr Slawistik. Band XII. Berlin, 1971.
Mikolaš Zatovkaňuk // Slavia. № 3. Praha. 1972.
 Слоўнік створаны на матэрыяле родных аўтару гаворак. У

ім тлумачыцца значэнне дзвюх з паловай тысячаў дыялектных
слоў. Адлюстроўваюцца граматычныя і фанетычныя асаблівасці
гаворак, словаўтварэнне і сінаніміка, паказваецца сфера быта-
вання дыялектызмаў. Прызначаны навукоўцам, студэнтам-філо-
лагам, настаўнікам.

4. П.У.Сцяцко. Народная лексіка.– Мінск, “Навука і тэхніка”,
1970. — 176 с.

Рэц.: А.Шыдлоўскі. Скарбы роднага слова // Полымя.
1970. №1.

М.Гайдук. Пра багацце народнай мовы// Ніва. Беларускі
тыднёвік. Беласток. 11.04.1971.

K.Gutschidt// Zeitschrift fьr Slawistik. Band XII. Berlin, 1971.
Mikolaš Zatovkaňuk // Slavia. № 3. Praha. 1972.
Я.Камароўскі. Прадмет даследавання – народнае слова //

Літаратура і мастацтва. 2.06.1972.
У кнізе даследуецца бытавая лексіка гаворак Зэльвеншчы-

ны: назвы стравы і пітва, адзення і абутку, паходжанне слоў, іх
ўтварэнне, ступень ужывальнасці ды інш.

5. П.У.Сцяцко. Народная лексіка і словаўтварэнне. — Мінск,
“Навука і тэхніка”, 1972. — 288 с.

Рэц.: Я.Камароўскі. Прадмет даследавання — народнае
слова // Літаратура і мастацтва. 2.07.1972.

К.Скурат // Беларуская лінгвістыка. Вып. 3, 1973.
У кнізе даследуюцца назвы жылых і гаспадарчых пабудоў

і іх найважнейшых частак, хатняга начыння, мэблі, посуду,
гаспадарчых прыладаў, транспартных сродкаў і інш. На матэ-
рыяле гаворак Зэльвеншчыны раскрываецца семантыка лексі-
чных адзінак, паказваецца ступень ужывальнасці іх у народ-
най мове, адносіны да лексічнай сістэмы літаратурнай мовы,
лінгвагеаграфія дыялектных лексем, высвятляецца этымало-
гія слоў.

Асобны раздзел кнігі прысвячаецца словаўтварэнню. У
ім разглядаюцца спосабы і сродкі ўтварэння слоў прадметна-
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бытавой лексікі, асабовых і неасабовых назоўнікаў і іх суб’ек-
тыўна-ацэначных формаў.

6. Я.М.Адамовіч, І.Ц.Зяневіч, М.Ц.Кавалёва, М.І.Касцян,
А.М.Клачко, Л.П.Падгайскі, А.І.Саладуха, П.У.Сцяцко, А.К.Юрэвіч,
М.С.Яўневіч. Зборнік дыктантаў.—Мінск, “Вышэйшая школа”,
1973. — 280 с.

Дапаможнік для выкладчыкаў роднай мовы вышэйшых
навучальных устаноў рэспублікі. Складаецца з двух раздзелаў:
у першы ўключаны тэксты для філалагічных факультэтаў, у
другі – для іншых факультэтаў, дзе вывучаецца беларуская
мова. Кніга можа быць выкарыстана выкладчыкамі сярэдніх
школ, студэнтамі ў час самастойнай працы.

7. Я.М.Адамовіч, М.Ф.Гуліцкі, М.Ц.Кавалёва, Л.П.Пад-
гайскі, К.М.Панюціч, А.І.Саладуха, П.У.Сцяцко, А.К.Юрэвіч,
М.С.Яўневіч. Сучасная беларуская літаратурная мова. Мар-
фалогія. Дапушчана Міністэрствам вышэйшай і сярэдняй спе-
цыяльнай адукацыі БССР як вучэбны дапаможнік для студэн-
таў філалагічных факультэтаў вышэйшых навучальных устаноў
БССР. – Мінск, “Вышэйшая школа”, 1975. — 264 с.

У дапаможніку разглядаюцца ўсе пытанні, прадугледжа-
ныя праграмай філалагічных факультэтаў вышэйшых навучаль-
ных устаноў з раздзела “Марфалогія” курса сучаснай беларус-
кай мовы. Улічваюцца самыя новыя дасягненні беларускага
мовазнаўства; тэарэтычныя палажэнні падмацоўваюцца бага-
тым ілюстрацыйным матэрыялам.

Дапаможнік прызначаецца студэнтам філалагічных факуль-
тэтаў ВНУ рэспублікі. Можа быць выкарыстаны настаўнікамі
беларускай мовы сярэдніх школ, студэнтамі-журналістамі.

8. Э.Д.Блінава, М.Ф.Гуліцкі, М.Ц.Кавалёва, К.М.Панюціч,
А.І.Саладуха, П.У.Сцяцко, А.К.Юрэвіч, Ф.М.Янкоўскі. Сучас-
ная беларуская літаратурная мова. Лексікалогія. Фразеало-
гія. Лексікаграфія. Фразеаграфія. Фаналогія. Арфаэпія. Гра-
фіка і арфаграфія. Дапушчана Міністэрствам вышэйшай і
сярэдняй спецыяльнай адукацыі БССР як вучэбны дапаможнік
для студэнтаў філалагічных факультэтаў вышэйшых навучаль-
ных устаноў.– Мінск, “Вышэйшая школа”, 1976. – 892 с.

У навучальным дапаможніку разглядаюцца пытанні, пра-
дугледжаныя праграмай філалагічных факультэтаў ВНУ па
раздзелах “Лексікалогія”, “Фразеалогія”, “Лексікаграфія”,
“Фразеаграфія”, “Фаналогія”, “Арфаэпія”, “Графіка і арфагра-
фія” курса сучаснай беларускай мовы. Улічваюцца новыя да-
сягненні беларускага мовазнаўства, тэарэтычныя палажэнні
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падмацоўваюцца багатым ілюстрацыйным матэрыялам. Дапа-
можнік прызначаецца студэнтам філалагічных факультэтаў ВНУ
рэспублікі. Можа быць выкарыстаны настаўнікамі беларускай
мовы сярэдніх школ, студэнтамі факультэта журналістыкі, а так-
сама факультэта педагогікі і методыкі пачатковага навучання.

9. П.У.Сцяцко. Беларускае народнае словаўтварэнне. Афік-
сальныя назоўнікі. – Мінск, “Навука і тэхніка”, 1977. – 320 с.

Рэферат: Н.Павленко // Общественные науки в СССР: РЖ.
Серия 6. Языкознание. Москва. 1978. № 4. – С. 98 – 102.

Рэц .: М .Лукашук .  Народнае  слова// Настаўніцкая  га-
зета. 4.03.1978.

У.Сарока. Абгрунтавана, пераканальна // Літаратура і ма-
стацтва. 18.03.1978.

П.Марціноўскі. Узоры народнай словатворчасці // Звяз-
да. 8.09.1978.

І.Германовіч. Як утвараюцца словы // Полымя. 1978. №11.
Wіesław Witkowski // Slawia orientalis. Warszawa. 1979. №3.
М.Васілеўскі // Веснік Беларускага дзяржаўнага ўніверсі-

тэта. Серыя 4. Мінск, 1978. № 3.
А.Лукашанец // Беларуская лінгвістыка. 1981. № 19.
Й.О.Дзендзелівьский // Slavia. Ročnik 51 (1982). Čislo 3 – 4.

Praha.
У кнізе даследуецца субстантыўная словаўтваральная сістэ-

ма беларускай народна-дыялектнай мовы. Апісваюцца словаў-
тваральныя тыпы афіксальных назоўнікаў, утвораных ад асно-
ваў розных часцінаў мовы. Вызначаецца ступень
прадукцыйнасці і рэгулярнасці тыпаў, іх семантычна-стылістыч-
ныя падтыпы і структурныя мадэлі, адносіны даследаваных
тыпаў да словаўтваральнай сістэмы беларускай літаратурнай
мовы. Аналізуюцца назоўнікі з мадыфікацыйнымі значэннямі,
словаўтваральная сінанімія афіксаў і тыпаў. Адрасуецца наву-
ковым супрацоўнікам, выкладчыкам ВНУ і студэнтам, настаў-
нікам, пісьменнікам, журналістам.

10. Я.М.Адамовіч, І.Ц.Зяневіч, М.Ц.Кавалёва, М.І.Касцян,
А.М.Клачко, Л.П.Падгайскі, А.І.Саладуха, П.У.Сцяцко, А.К.Юрэвіч,
М.С.Яўневіч. Зборнік дыктантаў. Выданне 2.– Мінск, “Вышэй-
шая школа”, 1978. – 302 с.

Дапаможнік для выкладчыкаў роднай мовы вышэйшых
навучальных устаноў рэспублікі. Складаецца з двух раздзелаў: у
першы ўключаны тэксты для філалагічных факультэтаў, у другі
– для іншых факультэтаў. Кніга можа быць выкарыстана вык-
ладчыкамі сярэдніх школ, студэнтамі ў час самастойнай працы.
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 11. Я.М.Адамовіч, Н.В.Гаўрош, М.Ф.Гуліцкі, М.Ц.Кавалё-
ва, Л.П.Падгайскі, К.М.Панюціч, А.І.Саладуха, П.У.Сцяцко,
А.К.Юрэвіч, М.С.Яўневіч. Сучасная беларуская літаратурная
мова. Марфалогія. Выданне 2-е, дапрацаванае. Дапушчана
Міністэрствам асветы БССР як вучэбны дапаможнік для сту-
дэнтаў філалагічных факультэтаў педагагічных інстытутаў.–
Мінск, “Вышэйшая школа”, 1980. – 240 с.

Асвятляюцца пытанні праграмы філалагічных факультэ-
таў педінстытутаў з раздзелу “Марфалогія” ў курсе сучаснай
беларускай літаратурнай мовы. У новым выданні перапрацава-
ны ўсе раздзелы, асабліва значна – “Прыметнік” і “Дзеепры-
метнік”, папоўнены ілюстрацыйны матэрыял, удакладнены аз-
начэнні, асобныя тэарэтычныя палажэнні.

Прызначаецца студэнтам філалагічных факультэтаў. Можа
быць выкарыстаны студэнтамі іншых факультэтаў, дзе выву-
чаецца беларуская мова, настаўнікамі.

12. М.С.Яўневіч, П.У.Сцяцко. Сінтаксіс сучаснай белару-
скай мовы. Выданне другое, выпраўленае і дапоўненае. Дапуш-
чана Міністэрствам асветы БССР як вучэбны дапаможнік для
студэнтаў філалагічных факультэтаў педагагічных інстытутаў.–
Мінск, “Вышэйшая школа”, 1980. – 304 с.

Дапаможнік складаецца з асобных раздзелаў, вывучэнне
якіх прадугледжана праграмай. У тэарэтычнай частцы асноў-
ная ўвага аддаецца найбольш складаным пытанням сінтаксісу,
прапануюцца пытанні для самаправеркі; у практычнай – змеш-
чаны разнастайныя практыкаванні і заданні. Можа быць вы-
карыстаны студэнтамі іншых факультэтаў, дзе вывучаецца бе-
ларуская мова.

13.  Я .М .Адамовіч ,  Л .А .Акаловіч ,  Н .І .Бурака ,  Я .М .Іва-
шуціч, М.І.Касцян, А.М.Клачко, П.У.Сцяцко. Беларуская мова.
ЧасткаІ. Дапушчана Міністэрствам асветы БССР у якасці пад-
ручніка для навучэнцаў педагагічных вучылішчаў БССР.–
Мінск, “Вышэйшая школа”, 1982. – 335 с.

Рэц.: М.Гуліцкі. Падручнік роднай мовы // Гомельскі уні-
версітэт. 11.12.1982.

Асвятляюцца пытанні беларускай мовы, прадугледжаныя
праграмай педвучылішчаў па раздзелах “Фанетыка”, “Арфаэ-
пія”, “Графіка”, “Арфаграфія”, “Лексікалогія”, “Фразеалогія”,
“Словаўтварэнне”, “Марфалогія”. Акрамя тэарэтычнага матэ-
рыялу, у падручніку змешчаны разнастайныя практыкаванні
для замацавання ведаў, павышэння пісьменнасці і культуры
роднай мовы.
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Прызначаны навучэнцам педвучылішчаў. Можа быць вы-
карыстаны студэнтамі факультэтаў педагогікі і методыкі па-
чатковага навучання і дашкольнага выхавання, а таксама на-
вучэнцамі сярэдніх спецыяльных навучальных устаноў
рэспублікі.

14. А.В.Власов, Н.Ф.Гулицкий, Г.Д.Довгяло, Л.Ф.Каховская,
Л.А.Климкова, И.И.Кобыш, В.И.Коваль, Р.М.Козлова, В.А.Ко-
пытко, М.Н.Корсакова, А.Ф.Рогалев, Н.С.Сердюкова, П.В.Стец-
ко, П.М.Чайкун, Л.Г.Яцкевич. Лингвистическая терминология
в  вузовских  курсах .  Учебное  пособие .  Гомельский государ-
ственный университет. Кафедра русского, общего и славянско-
го языкознания.– Гомель, 1984. – 90с.

У дапаможніку разглядаецца сістэма сучасных лінгвістыч-
ных тэрмінаў, апісваюцца асаблівасці іх выкарыстання ў наву-
чальных лінгвістычных тэкстах. Дапаможнік рэкамендуецца
студэнтам па спецыяльнасці “Руская мова і літаратура”.

15.  Г.У.Арашонкава, Т.П.Бандарэнка, М.В.Бірыла,
Л.М.Грыгор’ева, В.П.Лемцюгова, А.І.Падлужны, П.У.Сцяцко,
П .П .Шуба.  Беларуская граматыка.  Частка І .  Фаналогія .
Арфаэпія. Марфалогія. Словаўтварэнне. Націск. – Акадэмія
навук Беларускай ССР. Інстытут мовазнаўства імя Якуба Кола-
са.– Мінск, “Навука і тэхніка”, 1985. – 431с.

Рэц.: П.Чайкун. Значны ўклад у мовазнаўства // Гомельскі
ўніверсітэт. 8.06.1985.

Граматыка падрыхтавана з улікам моўнай практыкі двух
апошніх дзесяцігоддзяў і вопыту раней выдадзеных граматык.
Яна мае нарматыўную накіраванасць: паказаны нормы бела-
рускай літаратурнай мовы 70–80-х гадоў, варыянты і адхіленні,
іх крыніцы і месца ў літаратурнай мове.

Разлічана на спецыялістаў-мовазнаўцаў, выкладчыкаў і сту-
дэнтаў ВНУ, настаўнікаў, работнікаў друку, радыё і тэлебачання.

16. М.С.Яўневіч, П.У.Сцяцко. Сінтаксіс сучаснай белару-
скай мовы. Выданне трэцяе, дапрацаванае. Дапушчана Міністэр-
ствам асветы БССР у якасці вучэбнага дапаможніка для студэн-
таў спецыяльнасці “Беларуская мова і літаратура” педагагічных
інстытутаў. – Мінск, “Вышэйшая школа”, 1987. – 272 с.

Дапаможнік складаецца з асобных раздзелаў, дзе асвятля-
юцца пытанні курса беларускай мовы, прадугледжаныя прагра-
май. Можа быць выкарыстаны студэнтамі іншых факультэтаў,
дзе вывучаецца беларуская мова, навучэнцамі педвучылішчаў.

17. Л.А.Антонюк, А.В.Власов, Н.Ф.Гулицкий, Г.А.Довгяло,
Л.Ф.Каховская, Л.А.Климкова, И.И.Кобыш, В.И.Коваль,
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Р.М.Козлова, И.В.Крюкова, Н.А.Курдесова, А.Ф.Рогалев,
П.В.Стецко, П.М.Чайкун, Л.Г.Яцкевич. Русско-белорусский
словарь лингвистических терминов.–Минск, “Наука и техни-
ка”, 1988. – 142 с.

Рэц.: П.Марціноўскі. Дзеля раўнапраўнага двухмоўя //
Праца. 31.08.1989.

Слоўнік падрыхтаваны з улікам вынікаў развіцця
лінгвістыкі ў апошнія дзесяцігоддзі і задачаў спарадкавання
беларускай навуковай тэрміналогіі. У ім падаюцца тэрміны,
якія найбольш часта ўжываюцца ў беларускіх выданнях – на-
вуковых манаграфіях і артыкулах, навучальнай літаратуры для
ВНУ і сярэдніх спецыяльных навучальняў. Слоўнік мае гнез-
давую будову, што дазваляе бачыць сістэмавыя сувязі тэрмінаў
і эканомна падаць саму сістэму іх. Адрасуецца мовазнаўцам,
выкладчыкам і студэнтам, настаўнікам сярэдняй школы.

18.  П .У .Сцяцко ,  М .Ф .Гуліцкі ,  Л .А .Антанюк .  Слоўнік
лінгвістычных  тэрмінаў .–Мінск ,  “Вышэйшая  школа”,
1990. — 222 с .

Рэц.: П.Марціноўскі. Новы тэрміналагічны даведнік / Род-
нае слова. 1991. № 3. С. 78 – 79.

Слоўнік дае тлумачэнне лінгвістычных тэрмінаў, якія най-
больш часта выкарыстоўваюцца ў навуковай і навучальнай літа-
ратуры, у практыцы выкладання мовазнаўчых дысцыплінаў у
вышэйшай і сярэдняй школе.

Да тэрмінаў іншамоўнага паходжання падаюцца этымала-
гічныя даведкі, ілюстрацыйны матэрыял; значэнне тэрмінаў
часам удакладняецца прыкладамі іх ужывання ў тыповых сло-
вазлучэннях.

Прызначаецца студэнтам-філолагам і настаўнікам беларус-
кай мовы і літаратуры.

19. Я.М.Адамовіч, Л.А.Акаловіч, С.К.Берднік, Н.І.Бурака,
Я.М.Івашуціч, М.І.Касцян, А.М.Клачко, П.У.Сцяцко. Белару-
ская мова. Фанетыка. Арфаэпія. Графіка. Арфаграфія. Лек-
сікалогія. Фразеалогія. Марфемная будова слова і словаў-
тварэнне. Марфалогія . Дапушчаны Міністэрствам адукацыі
Рэспублікі Беларусь у якасці падручніка для навучэнцаў педа-
гагічных вучылішчаў. Выданне другое, перапрацаванае.– Мінск,
“Вышэйшая школа”, 1992. – 320 с.

Асвятляюцца пытанні беларускай мовы, прадугледжаныя праг-
рамай педвучылішчаў, па названых раздзелах. Акрамя тэарэтыч-
нага матэрыялу, змешчаны разнастайныя практыкаванні для за-
мацавання ведаў, павышэння пісьменнасці і культуры роднай мовы.
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20. П.У.Сцяцко. Пачатковы курс мовазнаўства. Навучаль-
ны дапаможнік да курсу “Уводзіны ў мовазнаўства” для сту-
дэнтаў спецыяльнасцяў 02.17; 02.19.–Гродна, Гродзенскі дзяр-
жаўны універсітэт імя Янкі Купалы, 1993. – 64 с.

Засяроджваецца найбольшая ўвага на самых істотных і
складаных пытаннях навучальнай дысцыпліны. У аснову “Па-
чатковага курсу мовазнаўства” пакладзены курс лекцыяў, чы-
таных аўтарам (пачынаючы з 1957 года) у Гродзенскім педін-
стытуце, затым у Гомельскім універсітэце імя Ф.Скарыны і
Гродзенскім універсітэце імя Янкі Купалы.

21. Elżbieta Jurowiec, Ian Franciszek Nosowicz, Lila Panfiluk,
Paweł Stecko, Marzanа Tarasiuk. Słownik terminologii
lingwistycznej (białorusko-rosyjsko-polski i polsko-rosyjsko-
białoruski). Białystok. Zaklad Filologii Wschodniosłowiańskich Filii
Uniwersytety Warszawskiego w Białymstoku / 1994 – 161 s.

Прапанаванае выданне – вынік працы навукоўцаў аддзя-
лення ўсходнеславянскай філалогіі філіі Варшаўскага ўнівер-
сітэту ў Беластоку ў галіне параўнальнага польска-ўсходнесла-
вянскага мовазнаўства. Слоўнік адрасаваны перадусім студэнтам
спецыялізацыі па русістыцы з беларусістыкай, але можа быць
прыдатны і студэнтам іншых славістычных спецыяльнасцяў.

22. П.У.Сцяцко. Праблемы нормы, культуры мовы. Наву-
чальны дапаможнік па спецкурсе “Праблемы адраджэння і на-
туральнага развіцця беларускай мовы, нармавання яе савецка-
га варыянту” для студэнтаў спецыяльнасці Г.02.01 – Беларуская
мова і літаратура.–Гродна, Гродзенскі дзяржаўны ўніверсітэт
імя Янкі Купалы, 1998. – 294 с.

Рэц.: І.Германовіч. Дзеля нашага нацыянальна-культур-
нага адраджэння, захавання нас як нацыі // Наша слова. 6.05.
і 13.05.1998 г.

М.Даніловіч. З руплівасцю і пашанай да роднага слова //
Роднае слова. 1998. № 10.

Н.Памецька, В.Ламака. Прэзентацыя ўнікальнай кнігі //
Наша слова. 27.05.1998.

А.Каўрус. Служэнне роднаму слову // Полымя. 1999.
П.Марціноўскі. Роднае слова ва ўсім гучанні і красе //

Праца. 17.10.1998.
У кнізе на канкрэтным матэрыяле разглядаюцца пытанні

адраджэння і натуральнага развіцця беларускай мовы, нарма-
вання яе савецкага варыянту ў галіне фаналогіі і правапісу,
марфемікі і словаўтварэння, формаўтварэння і сінтаксісу, а так-
сама лексічнага складу. Матэрыялы кнігі могуць быць выка-
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рыстаныя пры вывучэнні беларускай мовы на неспецыяльных
факультэтах ВНУ, а таксама ў ліцэях, гімназіях, педагагічных
вучылішчах і старэйшых класах агульнаадукацынай школы.
Карыснаю будзе кніга для працаўнікоў рэдакцыяў і выдавецт-
ваў, журналістаў, пісьменнікаў, мовазнаўцаў, усіх, хто дбае пра
чысціню і натуральнасць беларускай мовы.

23. Я.М.Адамовіч, Л.А.Акаловіч, С.К.Берднік, Н.І.Бурака,
Я.М.Івашуціч, М.І.Касцян, А.М.Клачко, П.У.Сцяцко. Белару-
ская мова. У дзвюх частках: ч.І. Фанетыка. Арфаэпія. Гра-
фіка. Арфаграфія. Лексікалогія. Фразеалогія. Марфемная бу-
дова слова і словаўтварэнне. Марфалогія. Зацверджана
Міністэрствам адукацыі Рэспублікі Беларусь у якасці падручніка
для навучэнцаў педагагічных вучылішчаў і каледжаў. Выдан-
не трэцяе, перапрацаванае і дапоўненае.–Мінск, “Вышэйшая
школа”, 1998. – 330 с.

Асвятляюцца пытанні беларускай мовы, прадугледжаныя
праграмай педвучылішчаў і каледжаў па раздзелах: фанетыка,
арфаэпія, графіка, арфаграфія, лексікалогія, фразеалогія, мар-
фемная будова слова і словаўтварэнне, марфалогія. Акрамя тэ-
арэтычнага матэрыялу, змешчаны разнастайныя практыкаванні
для замацавання ведаў, павышэння пісьменнасці і культуры
роднай мовы.

Прызначаецца навучэнцам педвучылішчаў, педагагічных
каледжаў. Можа быць выкарыстаны студэнтамі неспецыяль-
ных факультэтаў педагагічных ВНУ, навучэнцамі сярэдніх спе-
цыяльных навучальных устаноў.

24. А.І.Багдзевіч, І.І.Бубновіч, С.А.Богуш, І.Р.Бурлыка,
В.Л.Варановіч, М.А.Даніловіч, В.М.Ламака, П.Л.Навіцкі,
Н.К.Памецька, М.С.Патрэба, Ж.С.Сіплівеня, П.У.Сцяцко, С.Г.Ся-
чэйка, Г.А.Якубовіч, Т.А.Якубовіч. Слоўнік рэгіянальнай лексікі
Гродзеншчыны. –Гродна, Гродзенскі дзяржаўны універсітэт імя
Янкі Купалы, 1999. – 152 с.

У слоўніку змяшчаецца рэгіянальная лексіка (2020 рэест-
равых адзінак), якая не знайшла свайго адлюстравання ў ра-
ней выдадзеных дыялектных слоўніках і матэрыялах да іх па
гродзенскім рэгіёне. Слоўнік мае не толькі навуковую каш-
тоўнасць, ён будзе выкарыстоўвацца як навучальны дапа-
можнік пры засваенні лінгвістычных курсаў (дыялекталогія,
лексікалогія ды інш.) і пры пры напісанні курсавых і дып-
ломных працаў. Слоўнік можна выкарыстаць на факульта-
тыўных занятках па беларускай мове ў сярэдняй школе, у
ліцэях, каледжах.
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25. А.М.Каладзінскі, Д.М.Карацінская, П.У.Сцяцко. Руска-
беларускі фізічны слоўнік. –Гродна, Гродзенскі дзяржаўны
універсітэт імя Янкі Купалы, 1999. – 498 с.

Рэц. Адмысловы слоўнік фізічнай тэрміналогіі // Наша
слова. 21.07.1999.

Слоўнік змяшчае каля 20 тысяч тэрмінаў розных раз-
дзелаў фізікі,  а  таксама сумежных навук  – астрафізікі,
біяфізікі, хіміі, матэматыкі, электратэхнікі, электронікі ды
інш .  У  дадатку падаюцца звесткі пра  фізікаў–лаўрэатаў
Нобелеўскай  прэміі .

Для студэнтаў, аспірантаў, выкладчыкаў ВНУ, навучэн-
цаў ліцэяў і гімназіяў, вучняў і настаўнікаў сярэдняй школы,
навукоўцаў і спецыялістаў розных галінаў навукі і тэхнікі, пе-
ракладчыкаў фізічнай літаратуры.

26. П.У.Сцяцко. Праблемы лексічнага нармавання бела-
рускай мовы. Навучальны дапаможнік па спецкурсе “Прабле-
мы адраджэння і натуральнага развіцця беларускай мовы, нар-
мавання яе савецкага варыянту” для студэнтаў спецыяльнасці
Г0201 – Беларуская мова і літаратура.–Гродна, Гродзенскі дзяр-
жаўны універсітэт імя Янкі Купалы, 1999. – 292 с.

Рэц.: І.Германовіч. Працяг працы дзеля нашага нацыяналь-
на-культурнага адраджэння, захавання нас як нацыі // Наша
слова. 1999.   №37 (422).

У кнізе на канкрэтным матэрыяле разглядаюцца пытанні
адраджэння і натуральнага развіцця беларускай мовы, нарма-
вання яе савецкага варыянту ў галіне лексічнага складу. Матэ-
рыялы кнігі могуць быць выкарыстаныя і пры вывучэнні бела-
рускай мовы на неспецыяльных факультэтах ВНУ, а таксама ў
ліцэях, педагагічных вучылішчах і каледжах, старшых класах
агульнаадукацыйнай школы.
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²². ÁÐÀØÓÐÛ

1. П.В.Стецко. Предметно-бытовая лексика зельвенских
говоров. Автореферат диссертации на соискание учёной степе-
ни кандидата филологических наук. – Минск. Академия наук
БССР. Институт языкознания, 1962.– 20 с.

2. Я.М.Адамовіч, М.Ц.Кавалёва, К.М.Панюціч, П.У.Сцяцко,
М.С.Яўневіч. Сучасная беларуская літаратурная мова. Прагра-
ма для спецыяльнасці №2102 “Беларуская мова і літаратура”.
Міністэрства асветы Беларускай ССР. – Мінск, “Вышэйшая
школа”, 1975. – 24 с.

3. М.Ц.Кавалёва, К.М.Панюціч, П.У.Сцяцко, А.К.Юрэвіч,
Ф.М.Янкоўскі. Аналіз слова, словазлучэння, сказа. Лексічны,
фразеалагічны, фанетычны, графіка-арфаграфічны, марфемны,
словаўтваральны, марфалагічны і сінтаксічны разбор. Вучэб-
на-метадычны дапаможнік. – Мінск, Мінскі ордэна Працоўна-
га Чырвонага Сцяга педагагічны інстытут імя А.М.Горкага,
1977.– 20 с.

4. П.В.Стецко. Субстантивная деривация в белорусском
народно-диалектном языке. Автореферат диссертации на соис-
кание учёной степени доктора филологических наук. – Минск,
Академия наук БССР, Институт языкознания, 1979. – 45 с.

5. Я.М.Адамовіч, М.Ц.Кавалёва, К.М.Панюціч, П.У.Сцяцко,
М.С.Яўневіч. Праграма курса “Сучасная беларуская літара-
турная мова” для спецыяльнасці 2102 – “Беларуская мова і
літаратура”.  Міністэрства асветы Беларускай ССР. – Мінск,
1979.– 28 с.

6. В.И.Коваль, А.Ф.Рогалев, П.В.Стецко, Е.И.Тимошенко,
П.М.Чайкун, Л.Г.Яцкевич. Памятка выпускнику к госэкзамену
по русскому языку и защите дипломных работ по специальнос-
ти “Русский язык и литература”. – Гомель, Гомельский госу-
дарственный университет имени Франциска Скорины, кафедра
русского, общего и славянского языкознания, 1989.– 50 с.
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ÀÐÒÛÊÓËÛ

1. П.У.Сцяцко. Аб чым гаворыць гісторыя [пра паходжан-
не беларускай мовы] // Гродзенская праўда. 1959. 23 сакавіка.

2. П.У.Сцяцко. Марфалагічныя асаблівасці гаворак Зэльвен-
скага раёна Гродзенскай вобласці // Працы Інстытута мовазнаў-
ства Акадэміі навук БССР. Выпуск VIII. 1961. С. 159 — 177.

3. П.У.Сцяцко. Словаўтварэнне прадметна-бытавой
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филологических наук. Минск, 1985. 23с.

10. В.И.Сенкевич. Категория оценки в белорусском и рус-
ском языках (на материале названий лица) (специальнос-
ти: 10.02.02. – Языки народов СССР. Белорусский язык;
10.02.01. – Русский язык). Автореферат диссертации на со-
искание учёной степени кандидата филологических наук.
Минск, 1987. 23 с.

11. Т .П .Пилипович .  Словообразовательные  варианты
прилагательных  в  современном  белорусском  литератур-
ном языке (специальность 10.02.02 — Языки народов СССР.
Белорусский  язык).  Автореферат  диссертации  на  соиска-
ние  учёной  степени  кандидата  филологических  наук .
Минск ,  1987. 17 с .

12. З.И.Бадевич. Префиксальные прилагательные в совре-
менном белорусском литературном языке (специальность
10.02.02 — Языки народов СССР. Белорусский язык). Авторе-
ферат диссертации на соискание учёной степени кандидата фи-
лологических наук. Минск, 1989. 17 с.

13. М.П.Карпович. Сопоставительно-стилистический ас-
пект русского и белорусского словообразования (специально-
сти: 10.02.01 – Русский язык и 10.02.02 – Языки народов
СССР. Белорусский язык). Автореферат диссертации на со-
искание учёной степени кандидата филологических наук.
Минск, 1990. 17 с.
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ÝÊÑÏÅÐÒ ÏÀ ÄÛÑÅÐÒÀÖÛßÕ,
ÄÀÑËÀÍÛÕ ÀÐÃÀÍ²ÇÀÖÛ²-ÀÏÀÍÅÍÒÓ

1. Е.М.Ермакова. Катэгорыя суб’ектыўнай мадальнасці ў
сучаснай беларускай публіцыстыцы. Гомель, Гомельскі універ-
сітэт імя Ф.Скарыны, 1999 (абарона 11.06.1999. Навуковы
кіраўнік А.А.Станкевіч).

2. І.У.Будзько. Рэлігійная лексіка старабеларускай мовы.
Мінск, Нацыяльная акадэмія навук Беларусі. Інстытут моваз-
наўства імя Якуба Коласа (абарона 22.06.1999. Навуковы
кіраўнік А.М.Булыка).
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ÐÝÄÀÊÖÛÉÍÀß ÄÇÅÉÍÀÑÖÜ
². ÊÍ²Ã², ÂÛÄÀÄÇÅÍÛß ÏÀÄ ÐÝÄÀÊÖÛßÉ

Ï.Ó.ÑÖßÖÊÎ

1. Лингвистическая терминология в вузовских курсах.
Учебное пособие. — Гомель, Гомельский государственный уни-
верситет, 1984. – 90 с.

2. А.В.Власов. Лингвистическая терминология в школьном
курсе русского языка. Учебно-методическое пособие по курсу
методики преподавания русского языка и спецсеминару по лин-
гвистической терминологии для студентов III—V курсов специ-
альности “Русский язык”. — Гомель, Гомельский государствен-
ный университет, 1986. – 52 с.

3. Русско-белорусский словарь лингвистических терминов.
Академия наук Белорусской ССР, Терминологическая комис-
сия АН БССР, Институт языкознания имени Якуба Коласа АН
БССР, Министерство народного образования БССР, Гомельский
государственный университет. — Минск, “Наука и техника”,
1988. – 141 с. Редакторы акад. АН БССР Н.В.Бирилло, д-р
филол. наук П.В.Стецко.

4. П.У.Сцяцко, М.Ф.Гуліцкі, Л.А.Антанюк. Слоўнік
лінгвістычных тэрмінаў. – Мінск, “Вышэйшая школа”, 1990.
– 222 с. Пад рэдакцыяй акадэміка АН БССР М.В.Бірылы і док-
тара філалагічных навук, прафесара П.У.Сцяцко.

5. Гарадзенскія запісы. Старонкі гісторыі і культуры. Выпуск
І. — Гродна, Гродзенскі дзяржаўны універсітэт імя Янкі Купалы,
Гродзенская суполка Беларускага фонду культуры, 1993. – 149 с.

6. А.П.Госцеў, В.В.Швед. Кронан: Летапіс горада на Нёмане
(1116 – 1990). — Гродна, Гродзенскае абласное аддзяленне Бела-
рускага фонду культуры, 1993. – 320 с. Рэдактар беларускамоўнай
часткі кнігі доктар філалагічных навук, прафесар П.У.Сцяцко.

7. А.П.Цыхун. Скарбы народнай мовы (З лексічнай спад-
чыны насельнікаў Гродзенскага раёну). — Гродна, Гродзенскі
дзяржаўны універсітэт імя Янкі Купалы, 1993. – 242 с.

8. Васіль Шур. З гісторыі ўласных імёнаў. — Мінск, “Вы-
шэйшая школа”, 1993. – 156 с.

9. Гарадзенскія запісы. Старонкі гісторыі і культуры.
Выпуск 2. — Гародня, Гродзенскі дзяржаўны універсітэт імя
Янкі Купалы, 1996. – 207 с.
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10. Гарадзенскія запісы. Старонкі гісторыі і культуры.
Выпуск 3. — Гародня, Гродзенскі дзяржаўны універсітэт імя
Янкі Купалы, 1997. – 245 с.

11. Станіслаў Суднік, Сяржук Чыслаў. Расейска-беларускі
вайсковы слоўнік. — Менск, Таварыства беларускай мовы імя
Францішка Скарыны. Тэрміналагічная камісія, “Белфранс”,
1997. – 250 с.

12. Слоўнік рэгіянальнай лексікі Гродзеншчыны. — Гродна,
Гродзенскі дзяржаўны універсітэт імя Янкі Купалы, 1999. – 152 с.
Пад рэдакцыяй М.А.Даніловіча, П.У.Сцяцко.

13. М.А.Даніловіч, Н.К.Памецька, І.В.Піваварчык. Беларус-
кае вяселле Абрад. Зычэнні. Тосты. Прыказкі. Фразеалагізмы
(на матэрыяле Гродзеншчыны). — Гродна, Гродзенскі дзяр-
жаўны універсітэт імя Янкі Купалы, 1999.

14. І.І.Бубновіч. Засваенне іншамоўных слоў беларускаю
літаратурнаю моваю. Рэкамендавана навукова-метадычным цэн-
трам Міністэрства адукацыі Рэспублікі Беларусь. — Гродна, Грод-
зенскі дзяржаўны універсітэт імя Янкі Купалы, 2000.

15. А.І.Багдзевіч. Словаўтваральная структура аддзеяс-
лоўных тэрміналагічных адзінак у беларускай літаратурнай
мове. Рэкамендавана навукова-метадычным цэнтрам Міністэр-
ства адукацыі Рэспублікі Беларусь. — Гродна, Гродзенскі дзяр-
жаўны універсітэт імя Янкі Купалы, 2000.

16. Ж.С.Сіплівеня. Ад’ектыўнае словаўтварэнне ў белару-
скай літаратурнай мове. Рэкамендавана навукова-метадычным
цэнтрам Міністэрства адукацыі Рэспублікі Беларусь. — Гродна,
Гродзенскі дзяржаўны універсітэт імя Янкі Купалы, 2000.

²². ÊÍ²Ã², ßÊ²ß ÂÛÉØË² Ç ÐÝÖÝÍÇ²ßÌ²
Ï.Ó.ÑÖßÖÊÎ

1. Л.І.Бурак. Сучасная беларуская мова. Вучэбны дапа-
можнік для студэнтаў-завочнікаў вышэйшых навучальных ус-
таноў БССР. — Мінск, “Вышэйшая школа”, 1974. – 352 с.

2. А.Я.Баханькоў. Развіццё лексікі беларускай літаратур-
най мовы ў савецкі перыяд. Сацыялінгвістычны нарыс. — Мінск,
“Навука і тэхніка”, 1982. – 231 с.

3. М.В.Бірыла. Беларуская антрапанімія  (Структура ўлас-
ных асабовых імён). — Мінск, “Навука і тэхніка”,  1982. – 320 с.
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4. В.А.Ляшчынская. Марфемны склад і словаўтварэнне ў
школе. Метадычныя рэкамендацыі для настаўнікаў беларускай
мовы. — Гомель, Гомельскі дзяржаўны універсітэт, 1982. – 58 с.

5. М.В.Никитевич. Словообразование и деривационная грам-
матика. Часть ІІ. Словообразовательные единицы и семанти-
ка производных разной структуры. Спецкурс по общему язы-
кознанию для студентов-филологов. — Гродно, Гродненский
государственный университет имени Янки Купалы, 1982. – 72 с.

6. Л.Г.Яцкевич. Методическое пособие к спецсеминару “Сло-
вообразование в русском языке” для студентов IV—V курсов
по специальности “Русский язык и литература”. — Гомель,
Гомельский государственный университет, 1981. – 76 с.

7. Л.І.Бурак. Сучасная беларуская мова. Выданне 2-е, да-
працаванае. Дапушчана Міністэрствам адукацыі вышэйшай і
сярэдняй спецыяльнай адукацыі БССР у якасці вучэбнага да-
паможніка для студэнтаў ВНУ БССР. — Мінск, “Вышэйшая
школа”, 1986. – 319 с.

8. Е.И.Янович. Историческая грамматика русского язы-
ка. — Минск, “Университетское”, 1986. – 320 с.

9. Этымалагічны слоўнік беларускай мовы. Том 5. К – Л. —
Мінск, “Навука і тэхніка”, 1989. – 320 с.

10. Л.А.Мурина. Методика русского языка в школах Бело-
руссии. Учебное пособие для студентов филологических факуль-
тетов. — Минск, “Университетское”, 1990. – 320 с.

11. Комплексныя кантрольныя заданні па беларускай мове
для студэнтаў спецыяльнасці 02.19. — Гродна, Гродзенскі дзяр-
жаўны універсітэт імя Янкі Купалы, 1992. – 71 с.

12. Современный русский язык. Словообразование. Морфо-
логия. Учебное пособие для студентов педагогических институ-
тов. — Минск, “Вышэйшая школа”, 1992. – 320 с.

13. А.Ф.Рогалев. Этнотопонимия Беларуси (на фоне этни-
ческой истории). — Гомель, 1993. – 245 с.

14. Сучасная беларуская мова. Сінстаксіс і пунктуацыя.
Кантрольныя працы з метадычнымі парадамі для студэнтаў
спецыяльнасці 02.19.05. – “Беларуская мова, літаратура, куль-
тура”. У 3-х частках. Частка 3. — Гродна, Гродзенскі дзяржаў-
ны універсітэт імя Янкі Купалы, 1994. – 74 с.

15. Д.М.Карацінская. Сучасная беларуская мова. Марфемі-
ка. Вучэбны дапаможнік. — Гродна, Гродзенскі дзяржаўны
універсітэт імя Янкі Купалы, 1997. – 85 с.

16. Словообразование и номинативная деривация в сла-
вянских языках. Материалы VI Международной конференции.
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В двух частях. — Гродно, Гродненский государственный уни-
верситет имени Янки Купалы, 1998. – 550 с.

17. С.П.Ярошевич, Л.Н.Бойцов, Л.В.Ковалёва, П.И.Лобко.
Анатомический словарь: русско-белорусско-латинский, белорус-
ско-латинский, латинско-белорусский. Рекомендован Научно-
методическим центром учебной книги и средств обучения Ми-
нистерства образования Республики Беларусь. — Минск,
“Дизайн ПРО”, 1998. – 480 с.

²²². Ï.Ó.ÑÖßÖÊÎ
¡ ÑÊËÀÄÇÅ ÐÝÄÀÊÖÛÉÍÛÕ ÊÀËÅÃ²ß¡

ÊÍ²ÆÍÛÕ ² ÏÅÐÛßÄÛ×ÍÛÕ ÂÛÄÀÍÍß¡

1. Русский язык. Межвузовский республиканский научный
сборник. Выпуски 2—13. — Минск, 1982 – 1993.

2. Словообразование и номинативная деривация в славян-
ских языках. Часть І. — Гродно. 1986.

3. Веснік Беларускага дзяржаўнага універсітэта. Навуко-
ва-тэарэтычны часопіс. Серыя 4. Філалогія. Журналістыка.
Псіхалогія. — Мінск, «Універсітэцкае», 1989 – 1992.

4. Беларуская мова і літаратура ў школе. Штомесячны
навукова-метадычны часопіс Міністэрства народнай адукацыі
БССР. — Мінск, 1990 – 1991.

5. Са спадчыны Я.Карскага. Навуковыя чытанні да 130-
годдзя з дня нараджэння. — Гродна, Гродзенскі дзяржаўны
універсітэт імя Янкі Купалы, 1991.

6. Роднае слова. Штомесячны навукова-метадычны часопіс
Міністэрства адукацыі Беларусі. Мінск. З 1992 года.

7. Праблемы нацыянальнай філалагічнай адукацыі ў ВНУ
Беларусі: Матэрыялы Рэспубліканскай навуковай канферэнцыі. —
Гродна, Гродзенскі дзяржаўны універсітэт імя Янкі Купалы, 1993.

8. Беларуская мова: Энцыклапедыя — Мінск, «Беларуская
энцыклапедыя» імя Петруся Броўкі, 1994.

9. Białostocki Przegląd Kresowy. Tom I. Języki
wschodniosłowiańskie w badaniach filologicznych. Zakład Filologii
Wschodniosłowiańskich. Filia Uniwersytetu Warszawskiego. —
Białystok, 1994. Komitet redakcyjny: Paweł Stecko (Grodno).

10. Białostocki Przegląd Kresowy. Tom II. Polsko-
wschodniosłowiańskie kontakty językowe i kulturowe w badaniach
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filologicznych. Zakład Filologii Wschodniosłowiańskich. Filia
Uniwersytetu Warszawskiego. — Białystok, 1994. Komitet
redakcyjny: Paweł Stecko (Grodno).

11. Веснік Гродзенскага дзяржаўнага універсітэта імя Янкі
Купалы. Навукова-тэарэтычны часопіс. Серыя І. Гісторыя. Філа-
софія. Паліталогія і сацыялогія. Культуралогія. Мастацтвазнаў-
ства. Педагогіка. Псіхалогія. Правазнаўства. Філалогія. Выда-
ецца з сакавіка 1999 года адзін раз на квартал. Гродна, 1999.

ÇÂÅÑÒÊ² ¡ ÄÐÓÊÓ ÏÐÀ Ï.Ó.ÑÖßÖÊÎ

1. Н.Бурака, Я.Івашуціч, М.Касцян. Віншуем з юбілеем //
Савецкі настаўнік. Мінскі педагагічны інстытут імя М.Горка-
га. Мінск. 1980. 5 сакавіка. (З партрэтам).

2. І.Ц.Зяневіч. Актыўная жыццёвая пазіцыя // Настаўніц-
кая газета. 1980. 12 сакавіка.

3. Сцяцко Павел Уладзіміравіч // Энцыклапедыя літарату-
ры і мастацтва Беларусі. Мінск, “Беларуская Савецкая Энцык-
лапедыя” імя Петруся Броўкі. 1987. С. 205.

4. Лаўрэаты гадавых навуковых чытанняў: Прафесар
Павел Уладзіміравіч Сцяцко  // Гомельскі універсітэт. 1987.
21 красавіка. (З партрэтам).

5. П.Марціноўскі. Твае людзі, Зэльвеншчына: Даследчык
роднай мовы // Праца. 1989. 8 ліпеня.

6. І.Кобыш, А.Рогалеў, П.Чайкун. Аб родным слове // Го-
мельскі універсітэт. 1990. 13 сакавіка. (З партрэтам)

7. А.Пяткевіч. Адданасць роднаму слову // Гродзенскі уні-
версітэт. 1990. 14 сакавіка. (З партрэтам).

8. Нашы юбіляры: Сцяцко Павел Уладзіміравіч // Веснік
Беларускага дзяржаўнага універсітэта. Серыя 4. Філалогія.
Журналістыка. Педагогіка. Псіхалогія. Мінск, “Універсітэцкае”.
1990. № 1. С. 79 – 80. (З партрэтам).

9. 60 гадоў з дня нараджэння Паўла Сцяцко // Беларуская
мова і літаратура ў школе. 1990. № 3. С. 11. (З партрэтам).

10. Прэміі часопіса “Полымя” за 1990 год: Паўлу Сцяцко –
за артыкул “З пашанай да народнай мовы” // Полымя. Мінск,
1991. № 1. С. 258 (вокладка).

11. С.Чыгрын. Літаратурная карта: Зэльвеншчына //
Роднае слова. 1992. № 2. С. 79.

12. Сцяцко Павел Уладзіміравіч // Беларуская мова: Эн-
цыклапедыя. Мінск, “Беларуская энцыклапедыя імя Петруся
Броўкі”, 1994. с. 545 – 546. (З партрэтам).
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13. Сцяцко Павел Уладзіміравіч // Беларусь: Энцыкла-
педычны  даведнік.  Мінск ,  “Беларуская энцыклапедыя”.
1995. С. 695.

14. Сцяцко Павел Уладзіміравіч // Роднае слова. 1995.
№ 4. С. 5. (З партрэтам).

15. Сцяцко Павел Уладзіміравіч // Роднае слова. 1996.
№ 4. С. 79. (З партрэтам).

16. Сцяцко Павел Уладзіміравіч // Роднае слова. 1997.
№ 3. С. 60. (З партрэтам).

17. І.Бурлыка. Старонкі гісторыі і культуры Гродзеншчы-
ны // Полымя. 1997. № 12. С. 272—273.

18. Н.Памецька, В.Ламака. Прэзентацыя ўнікальнай кнігі //
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